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Disclaimer

Read this disclaimer carefully BEFORE use.

1.	 As-is

This product(s) is sold ‘as is’ and without any express or implied warranties, including but not 
limited to the implied warranties of merchantability and fitness for a particular purpose.

2.	 Product Modifications

Any modifications or alterations to CO-Z products void any warranties and may result in 
damage or injury. CO-Z shall not be liable for any damages resulting from such modifications 
or alterations.

3.	 Compliance with Laws

Customers shall be liable for ensuring that the use of CO-Z products complies with 
all applicable laws and regulations in their respective jurisdictions. CO-Z assumes no 
responsibility for any violations of laws or regulations resulting from the use of its products.

4.	 Correct Use

Always use the product(s) only as directed in the accompanying manual. Failure to follow 
instructions may result in injury or damage.

Always ensure the operation, installment, maintenance, and repair of the product(s) is carried 
out by a competent person.

Always make maintenance regularly throughout the product lifecycle, you have the liability to 
keep the product operating as intended.

Always wear appropriate protective gear.

5.	 Third-Party Products

CO-Z shall not be liable for any damages or losses resulting from the use of third-party 
products in conjunction with our products. Customers should refer to the third-party’s 
guidelines or/and warranties (if any) for any third-party products used.

6.	 Limitation of Liability

CO-Z shall not be liable for any direct, indirect, punitive, incidental, special, or consequential 
damages to property or life, whatsoever arising out of or connected with the use or misuse of 
our product(s). In no event shall CO-Z’s liability exceed the value of the product(s) sold.

This disclaimer states the entire obligation of CO-Z with respect to the products. If any part 
of this disclaimer is determined to be void, invalid, unenforceable, or illegal, including, but not 
limited to the warranty disclaimers, liability disclaimers, and liability limitations set forth above, 
then the invalid or unenforceable provision will be deemed superseded by a valid, enforceable 
provision that most closely matches the intent of the original provision and the remainder of the 
agreement shall remain in full force and effect.
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Safety Information

General Safety Instructions
•	 Improper installation and/or operation may result in property damage or injury to yourself or 

your pet. Follow instructions carefully and contact customer service or a local contractor if 
any point is confusing, too difficult for you to do on your own, or requires special modification 
for your home. Keep these instructions for future reference. Provide them to anyone who will 
use this device and provide them with this device if it is ever given or sold to a third party.

•	 ONLY use this bathtub for its intended purpose bathing medium-sized pets such as standard 
breeds of cats and dogs. Do not use it with animals who might exceed this product’s weight 
capacity, who might exert more force than the weight capacity during movement, or whose 
physiological features preclude safe regular bathing (e.g., chinchillas). NEVER bathe children 
in the bathtub or allow them to play on or with it.

•	 DO NOT run or allow others to run in the area around this bathtub. Do not allow children or 
pets to stay under the tub. Restrict access to the area if necessary.

•	 Ensure all components and fasteners are intact and securely tightened before use. Do not 
operate this bathtub if any part is damaged or shows signs of malfunction. Repair or replace 
problematic components before further use. Never replace any parts with nonidentical ones.

•	 Consult a veterinarian before use if your pet may have an illness or condition such as skin 
allergies that might be worsened by bathing. Use only in compliance with the veterinarian’s 
recommendations (e.g., using specially medicated shampoos).

•	 Be mindful of your pet’s mood while using this bathtub. If unwillingness is unavoidable, take 
precautions to prevent the pet from harming you, themselves, or others during bathing. 
Provide a reward afterwards.

•	 NEVER load this bathtub with more than 176 pounds (80 kilograms). Particularly for larger 
animals, be careful to prevent them from jumping or moving in such a way that the impact as 
they land might exceed this capacity.

•	 DO NOT leave this bathtub unattended during use.

Electrical Safety Instructions
•	 Ensure all electrical outlets and exposed electrical connections around are at least 10 feet (3 

meters) away from this bathtub or fully protected from possible splashing during bathing. Do 
not use any chargers or extension cords closer than this distance without similar protection.

•	 Electrical devices such as electrical transformers, televisions, lights, and telephones should 
be at least 6′7″ (2 meters) away from this bathtub at all times. In particular, never bring a 
charging cell phone near the bathtub and never allow any electrical device to be placed or 
used in such a way that it might fall into the water under any circumstance.

•	 For extra safety, install this bathtub at least 6′7″ (2 meters) away from other conductive metal 
surfaces to reduce the risk of electric shock from splashing water. Any metal surface closer 
than this should be permanently bonded to a dedicated terminal box with a solid copper 
conductor at least 8 gauge (3.3 meters) thick.

Warning!
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Water Safety Instructions
•	 ONLY install this bathtub on firm, level, and nonslip surfaces that can bear its weight while 

fully filled with your pet and water. The surfaces must be impervious to damage from 
moisture and the surrounding area must be able to handle the expected humidity created by 
the water.

•	 An adequate drainage system should be provided to safely deal with any overflow and to 
permit easy emptying of this bathtub.

•	 Make sure your water supply for this bathtub is turned off during installation.

•	 NEVER allow the water level to rise above the level of your pet’s chin during use.

•	 DO NOT set up or leave this bathtub in temperatures below 32°F (0°C). Do not turn on the 
shower if there is any possibility water in its lines has frozen.

•	 DO NOT add chemicals other than standard mild soaps and pet shampoos to the bathing 
water. After use, only apply nontoxic cleaning agent to the bathtub’s internal surface and 
rinse it away completely. For sterilization, only use pet-safe and nontoxic disinfectants.

•	 DO NOT allow dirty and stagnant water to remain in this bathtub for a long period of time. 
Drain, clean, and dry the tub completely after each use.

Heat Safety Instructions
•	 Adequate ventilation should be provided to safely deal with the expected heat and humidity.

•	 The water temperature should be close to your pet’s body temperature. Water that is either 
too cold or too hot will cause discomfort, may irritate your pet’s skin, and may even cause 
injury or illness. Before use, learn about the appropriate water temperatures for bathing your 
pet. For best results, set your water heater’s maximum temperature accordingly if possible. If 
adding preheated water, make sure it is within the temperature range appropriate for your pet 
before allowing your pet to enter.

Specifications

Market North America Australia & Europe

Main Material 202 Stainless Steel

Weight Capacity 176 lb. 80 kg

Drain 
Hose

Outer Diameter 1.26  in. 32 mm

Length 2.6 ft. 80 cm

Intake 
Hoses

Inner Diameter ½ in. 13 mm

Length 1.7 ft. 50 cm

Inner Dimensions 2.7×1.5×0.7 (ft.) 82×46×20 (cm)

Total Dimensions 2.9×1.6×3.9 (ft.) 87×50×119.5 (cm)

Net Weight 39 lb. 17.7 kg
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Product Diagram
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No. Name Qty.

1 Bathtub 1

2 Right Splash Guard 1

3 Left Splash Guard 1

4 Back Splash Guard 1

5 Joints 8

6 Short Poles 4

7 Long Poles 4

8 Legs with Footpads 4

9 Drain Hose with Connector 1

10 32mm Seal 1

11 25mm Seal 1

12 ½″ Intake Hoses 2

13 Drain Housing 1

14 Strainer 1

15 Drain Cap 1

16 Tape 1

17 Locking Ring 1

18 Sealing Ring 1

19 Backing Ring 1

20 Game Ball 1

21 Shower Valve 1

22 Gaskets 4

23 Soap Dish 1

24 Showerhead Holder 1

25 Sponge 1

No. Name Qty.

26 Back Plate 1

27 ¾″ to ½″ Adapters 2

28 Shower Hose 1

29 Showerhead 1

30 Leash 1

31 M6×14 Bolts 13

32 M6×10 Bolts 4

33 M6 Nuts 15

34 Self-Tapping Screws 2

35 M4×15 Bolts 4

36 M4 Nuts 4

37 Plastic Anchors 2

38 Round Washers 2

39 Plugs 2

40 Locking Caps 2

41 Hex Washers 2

42 Hanging Rings 2

43 Hex Wrench 1

44 7mm Wrench 1

45 10mm Wrench 1

46 Phillips Screwdriver 1

47 Work Gloves 1

Not Included but Necessary:
•	 Adjustable Wrench
•	 Pliers
•	 Water Heater
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Installation

Prior to installation, ensure that the bathtub’s setting will be appropriate for use. It must be flat, 
stable, and able to easily bear the weight of the fully-filled tub, resistant to high humidity, and 
ideally out of direct sunlight. Adequate water supply, drainage, and ventilation must be provided, 
and metal surfaces and electronic devices should be kept at a suitable distance. All electrical 
connections nearby should be fully protected and grounded. See Safety Information above for 
more details. It is the owner’s responsibility to maintain the site’s suitable condition at all times.

Wear the provided work gloves (47) and other PPE necessary for your work during installation.

Remove all packing materials, being careful to keep any children from playing with them. Store 
the original packaging through your warranty period in case of any return. Check all components 
and accessories for any damage during transport. If any damage is discovered, notify customer 
service and do not continue with installation until the product is completely repaired.

Support Frame

1.	 Remove the nuts and bolts from each joint (5) by hand. Place them nearby.

2.	 Set four joints and two sets of short poles (6) and long poles (7) on firm level ground. 
Connect these poles to one another using the joints as shown.

3.	 Turn one leg (8) upside down and insert it into any of the joints. While holding the leg, replace 
the bolts and nuts onto the joint, partially tightening the bolt with the provided hex wrench (43) 
and the nut with pliers (not included). Install the other three legs in the same fashion.

4.	 Slide the assembled square frame on the legs until your preferred position is reached.

5.	 Tighten each bolt and nut completely as shown.

WARNING!
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6.	 Turn the partially assembled frame right side up as shown.

7.	 Slide the remaining joints onto the legs, use them to connect the remaining poles, and tighten 
all bolts and nuts to secure these poles in place as above.

8.	 Check that the fully assembled frame is stable and level.

Bathtub

1.	 Mount the bathtub (1) onto the support frame, fitting its bottom tubes onto the poles as 
shown.

2.	 Secure the bathtub in place by attaching the M6×10 bolts (32) and tightening them with the 
Phillips screwdriver (46).

3.	 Check that the tub is completely secured to the support frame.
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Drain

1.	 Place the backing ring (19) around the drain hole in the bottom of the bathtub.

2.	 Fit the drain housing (13) into the drain hole, covering the backing ring with its lip.

3.	 Place the strainer (14) onto the drain housing and cover them with the drain cap (15).

4. 	 Underneath the bathtub, carefully fit the sealing ring (18) around the top of the locking ring (17) 
so that it will make a complete seal once held in place.

5. 	 Being careful not to displace the sealing ring, raise the locking ring so that it surrounds the 
bottom of the drain housing. Turn it clockwise as you lift it to hold it into place.

6.	 Place the 25mm seal (11) onto the drain hose (9) as shown.

7.	 Connect the hose to the drain from underneath, filling in the gap with the seal.

8.	 Slide the attached connector up to the threading on the drain, screwing it into place.

9.	 Attach the 32mm seal (10) to the lower end of the drain hose, pushing up until it becomes 
secure.

10.	 Insert the drain hose into your drain, being sure the attached seal fully covers the hole.

11. 	Pour water through the drain and spray around it, checking that the sealing ring is in place and 
prevents any leaks. If the sealing ring is out of place, disconnect the hose and locking ring and 
reinstall it.

Drain Hose

Connector

25mm Seal

32mm Seal

Drain Housing
Backing Ring

Sealing Ring (Inside)

Locking Ring

Strainer

Drain Cap
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Splash Guards

1.	 Fit the back splash guard (4) onto the bathtub’s rear wall, aligning their slots.

2.	 Attach five sets of M6×14 bolts (31) and M6 nuts (33), tightening the bolts with the Phillips 
screwdriver and the nuts with the 10mm wrench (45).

3.	 Connect the left splash guard (3) to the back splash guard and the tub’s left wall, aligning 
their slots.

4.	 Attach and tighten four sets of M6×14 bolts and M6 nuts as above.

5.	 Install the right splash guard (2) and secure it with four sets of M6×14 bolts and M6 nuts in 
the same fashion.

6.	 Place the soap dish (23) onto the internal surface of the back splash guard, aligning their 
slots.

7.	 Secure the soap dish with two sets of round washers (38), M4×15 bolts (35), and M4 nuts 
(36), tightening the bolts with the Phillips screwdriver and the nuts with the 7mm wrench (44).

8.	 Mount the locking caps (40) onto the washers, pressing until they become secure.
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9.	 Pass the bolt of either hanging ring (42) through the slot on the back splash guard as shown.

10.	 Attach and tighten one M6 nut as mentioned before to lock the ring in place.

11.	 Install the other hanging ring in the same way if needed.

12.	 Fasten the leash (30) to either hanging ring and buckle its lower part as shown.

Shower

1.	 Position the back plate (26) against the external surface of either the left or right splash 
guard, aligning its slots with the guard’s largest round holes.

2.	 Fit the wider ends of the ¾″ to ½″ adapters (27) with the hex washers (41) onto the back 
plate and screw them into the slots, allowing them to pass through the splash guard.

3.	 Set the gaskets (22) into the intakes of the shower valve (21). Connect these intakes to 
the adapters and tighten the locking nuts around them using an adjustable wrench (not 
included) until the valve becomes secure.
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4.	 Place the showerhead holder (24) onto the splash guard, aligning their slots as shown.

5.	 Attach the remaining M4×15 bolts and M4 nuts.

6.	 Tighten the bolts with the Phillips screwdriver and the nuts with the 7mm wrench.

7.	 Connect the hex end of the shower hose (28) to the outlet on the top of the shower valve.

8.	 Tighten this connection securely with your adjustable wrench.

9.	 Connect the other end of the hose to the showerhead (29), screwing it into place.

10.	 Apply some tape (16) to the threading of the ¾″ to ½″ adapters on the side splash guard. 
Connect them to the intake hoses (12), tightening the joints with your adjustable wrench.

11.	 Make sure your water supply is turned off. Connect the other ends of these ½″ hoses to the 
hot and cold water lines you have prepared, using the provided tape and other compatible 
adapters if needed.

12.	 For best results, block both of the largest holes on the opposite splash guard using the 
provided plugs (39).
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1.	 Adjust the drain as necessary. Plug it for baths or leave it open for showering.

2.	 Adjust your water heater as necessary. It is recommended you set its maximum temperature 
to provide your desired temperature at the tap, preventing any possibility of accidental 
scalding. Test the shower controls to familiarize yourself with the temperature.

	 If you will use a bath, fill the tub and ensure the water’s height and temperature are 
appropriate for your pet BEFORE use.

3.	 Perform any prebath grooming such as brushing your pet’s fur or teeth.

	 Place your pet into the bathtub, gently lowering them into the water if you are using a bath. 
Fasten your pet using the leash or other restraints if necessary. Peanut butter or other 
rewards can also be used as a distraction.

4.	 Bathe your pet. Be mindful of your pet’s mood and reaction to the water, using the game ball 
(20) if it adds to their enjoyment. Be especially careful to protect any electrical components 
and connections around the tub from any splashing water.

5.	 Drain any water and rinse your pet completely. Clean their ears if that involves a separate 
routine.

6.	 Groom your pet as needed with the showerhead’s integrated tool or your other pet-care 
supplies. Dry your pet in place or detach the leash, help them down, and move to another 
area.

7.	 After your pet has left the area, clean the tub thoroughly as described below.

Operation

Maintenance

•	 After each use, remove the drain cap, allowing any waste water to flow out. Wash the 
internal surface of the bathtub with mild detergent and the provided sponge (25) or any wet 
sponge or soft cloth. Do not use caustic chemicals or harsh abrasives. Rinse thoroughly after 
cleaning and drain completely. Remove any debris, hair, etc. from the tub and dispose of it 
appropriately. Rinse again as needed and dry it or allow time for it to air dry.

•	 Between uses, it is highly recommended to sterilize the interior of the bathtub with nontoxic 
and ecofriendly disinfectant.

•	 Check all parts of the bathtub for any signs of looseness, wear, or damage between uses. 
Tighten, repair, or replace any problematic components before further use.

•	 If the bathtub will not be used for a prolonged period of time, clean, dry, and disinfect it before 
storing in a cool dry place away from direct sunlight and inaccessible to children.
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Troubleshooting

Possible Problems Usual Solutions

Reduced spray or no water

Check your water supply.

Check the intake and shower hose connections.

Turn off your water supply and check the showerhead, 
hose, and valve for any blockage or excessive wear 
or corrosion.

No hot water

Check your water heater.

Turn off your water supply and check the hot water 
intake.

Check your shower control valve for any blockage or 
excessive corrosion.

Reduced or no drainage

Check the condition of the drain cap.

Remove any debris from the drain’s strainer.

Check the drain hose for any blockage or excessive 
wear or corrosion.

Leakage

Retighten all water connections.

Check the hoses, repairing any minor problems with 
the provided tape.

Contact Us
Thank you for choosing our products! If you have any questions or 
comments, contact us at help@cs-supportpro.com and we'll resolve your 
issue ASAP!

For a .pdf copy of the latest version of these instructions, use the 
appropriate app on your smartphone to scan the QR code to the right. 



Haustier-Badewanne
Benutzerhandbuch

Lesen Sie das Handbuch vor der Benutzung sorgfältig durch und
bewahren Sie es zum späteren Nachschlagen auf
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Haftungsausschluss

Lesen Sie diesen Haftungsausschluss VOR dem Gebrauch sorgfältig durch.

1.	 Wie besehen
Dieses/diese Produkt(e) wird/werden „wie besehen“ und ohne jegliche ausdrückliche 
oder stillschweigende Garantie verkauft, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die 
stillschweigende Garantie der Marktgängigkeit und Eignung für einen bestimmten Zweck.

2.	 Produktmodifikationen
Alle Modifikationen oder Änderungen an Produkten von CO-Z führen zum Erlöschen der 
Garantien und können Schäden oder Verletzungen zur Folge haben. CO-Z haftet nicht für 
Schäden, die durch solche Modifikationen oder Änderungen entstehen.

3.	 Einhaltung von Gesetzen
Die Kunden sind dafür verantwortlich, sicherzustellen, dass die Verwendung der Produkte 
von CO-Z mit allen geltenden Gesetzen und Vorschriften in ihrem jeweiligen Rechtsraum 
übereinstimmt. CO-Z übernimmt keine Verantwortung für Verstöße gegen Gesetze oder 
Vorschriften, die sich aus der Verwendung der Produkte ergeben.

4.	 Ordnungsgemäße Verwendung
Verwenden Sie das/die Produkt(e) immer nur gemäß den Anweisungen im beiliegenden 
Benutzerhandbuch. Die Nichtbeachtung der Anweisungen kann zu Verletzungen oder 
Schäden führen.
Die Bedienung, Installation, Wartung und Reparatur des/der Produkte(s) darf nur von einer 
kompetenten Person durchgeführt werden.
Führen Sie während des gesamten Produktlebenszyklus regelmäßig Wartungsarbeiten 
durch, denn Sie sind dafür verantwortlich, dafür zu sorgen, das Produkt wie vorgesehen 
funktionieren zu lassen.
Tragen Sie immer eine geeignete Schutzausrüstung.

5.	 Produkte von Drittanbietern
CO-Z haftet nicht für Schäden oder Verluste, die durch die Verwendung der Produkte 
von Drittanbietern in Kombination mit unseren Produkten entstehen. Kunden sind dazu 
angehalten, die Richtlinien und/oder Garantien (falls vorhanden) für die verwendeten 
Produkte von Drittanbietern zu beachten.

6.	 Haftungsbeschränkung
CO-Z haftet nicht für direkte, indirekte, strafende, zufällige, besondere oder Folgeschäden an 
Eigentum oder Leben, die sich aus der Verwendung oder dem Missbrauch unseres/unserer 
Produkte(s) ergeben oder damit verbunden sind. In keinem Fall übernimmt CO-Z eine über 
den Wert des/der verkauften Produkte(s) hinausgehende Haftung.

In diesem Haftungsausschluss ist die gesamte Verpflichtung von CO-Z in Bezug auf die 
Produkte aufgeführt. Sollte sich irgendein Teil dieses Haftungsausschlusses als nichtig, ungültig, 
undurchsetzbar oder rechtswidrig erweisen, einschließlich, aber nicht beschränkt auf die oben 
dargelegten Gewährleistungsausschlüsse, Haftungsausschlüsse und Haftungsbeschränkungen, 
so ist die ungültige oder undurchsetzbare Bestimmung durch eine gültige, durchsetzbare 
Bestimmung zu ersetzen, die der Absicht der ursprünglichen Bestimmung am nächsten kommt. 
Der verbleibende Teil der Vereinbarung bleibt in vollem Umfang gültig und wirksam.
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Sicherheitshinweise

Allgemeine Sicherheitshinweise
•	 Unsachgemäße Montage und/oder Bedienung könnte Sachschäden oder physische 

Verletzungen bei Ihnen oder Ihrem Haustier verursachen. Befolgen Sie sorgfältig 
die Anleitungen und wenden Sie sich an den Kundenservice oder an einen lokalen 
Lieferanten, wenn ein Punkt verwirrend erscheint, zu schwierig für Sie ist, ihn alleine zu 
erledigen, oder spezielle Anpassungen in Ihrem Zuhause erfordert. Bewahren Sie dieses 
Handbuch zum späteren Nachschlagen auf. Geben Sie es an alle Personen weiter, die 
dieses Gerät benutzen werden, und liefern Sie es mit dem Gerät mit, wenn es an Dritte 
verschenkt oder verkauft wird.

•	 Verwenden Sie diese Badewanne NUR für den vorgesehenen Zweck, nämlich für das 
Baden mittelgroßer Haustiere, wie z. B. Katzen und Hunde normaler Rassen. Verwenden 
Sie sie nicht für Tiere, die die Gewichtskapazität dieses Produkts überschreiten könnten, 
die bei der Bewegung mehr Kraft ausüben könnten als die Gewichtskapazität oder 
deren physiologische Merkmale ein sicheres regelmäßiges Baden ausschließen (z. B. 
Chinchillas). Baden Sie NIEMALS Kinder in dieser Badewanne und erlauben Sie ihnen 
auch nicht, darauf oder damit zu spielen.

•	 Rennen Sie NICHT im Bereich um die Badewanne herum oder lassen Sie andere 
Personen dort herumlaufen. Erlauben Sie Kindern oder Haustieren nicht, sich unter der 
Wanne aufzuhalten. Schränken Sie gegebenenfalls den Zugang zu diesem Bereich ein.

•	 Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass alle Komponenten sowie Befestigungs-
elemente intakt und sicher angezogen sind. Verwenden Sie diese Badewanne nicht, 
wenn irgendein Bauteil beschädigt ist oder Anzeichen einer Fehlfunktion aufweist. 
Reparieren oder ersetzen Sie vor weiterer Verwendung die problematischen Teile. 
Ersetzen Sie Teile niemals durch nicht identische Teile.

•	 Konsultieren Sie vor der Verwendung einen Tierarzt, wenn Ihr Haustier möglicherweise 
an einer Krankheit oder einem zu berücksichtigenden Zustand (z. B. Hautallergien) 
leidet, der durch das Baden verschlimmert werden könnte. Verwenden Sie das Produkt 
nur entsprechend den Anweisungen des Tierarztes (z. B. mit speziellen medizinischen 
Shampoos).

•	 Achten Sie auf die Befindlichkeit Ihres Haustieres, wenn Sie diese Badewanne benutzen. 
Wenn Unlust unvermeidlich ist, treffen Sie Vorkehrungen, um zu verhindern, dass das 
Haustier Sie, sich selbst oder andere beim Baden verletzt. Geben Sie nachher eine 
Belohnung.

•	 Beladen Sie diese Wanne NIEMALS mit mehr als 80 Kilogramm. Achten Sie besonders 
bei größeren Tieren darauf, dass sie nicht springen oder sich so bewegen, dass der 
Aufprall beim Landen diese Kapazität überschreiten könnte.

•	 Lassen Sie diese Badewanne während des Gebrauchs NICHT unbeaufsichtigt.

Warnung!
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Elektrische Sicherheitshinweise
•	 Stellen Sie sicher, dass alle Steckdosen und freiliegenden elektrischen Anschlüsse 

mindestens 3 Meter von der Badewanne entfernt oder vollständig vor möglichen Spritzern 
beim Baden geschützt sind. Verwenden Sie keine Ladegeräte oder Verlängerungskabel, 
die diesen Abstand unterschreiten, wenn sie nicht in ähnlicher Weise geschützt werden.

•	 Elektrische Geräte wie Transformatoren, Fernseher, Lampen und Telefone sollten immer 
mindestens 2 Meter von der Badewanne entfernt sein. Insbesondere sollten Sie niemals 
ein aufladendes Mobiltelefon in die Nähe der Badewanne bringen und niemals ein 
elektrisches Gerät so platzieren oder benutzen, dass es unter irgendwelchen Umständen 
ins Wasser fallen könnte.

•	 Um zusätzliche Sicherheit zu gewährleisten, montieren Sie diese Badewanne mindestens 
2 Meter von anderen leitenden Metalloberflächen entfernt, um das Risiko eines 
Stromschlags durch Spritzwasser zu verringern. Jede Metalloberfläche, die näher liegt, 
sollte dauerhaft mit einem speziellen Klemmenkasten mit einem massiven Kupferleiter 
von mindestens 3,3 Metern Dicke verbunden sein.

Wassersicherheitshinweise
•	 Bauen Sie diese Badewanne NUR auf einem festen, ebenen und rutschfesten Untergrund 

auf, der ihrem vollen Gewicht (im Sinne davon, dass sie vollständig mit Haustier und 
Wasser gefüllt ist) standhalten kann. Die Oberflächen müssen unempfindlich gegen 
Feuchtigkeitsschäden sein und die Umgebung muss die zu erwartende Feuchtigkeit, die 
durch Wasser entsteht, vertragen können.

•	 Es sollte ein angemessenes Abflusssystem vorhanden sein, das ein eventuelles 
Überlaufen sicher bewältigt und ein einfaches Entleeren der Wanne ermöglicht.

•	 Stellen Sie sicher, dass die Wasserzufuhr für diese Badewanne während der Installation 
abgestellt ist.

•	 Achten Sie darauf, dass der Wasserstand während des Gebrauchs NIEMALS über das 
Kinn Ihres Haustieres ansteigt.

•	 Stellen Sie diese Badewanne NICHT auf und lassen Sie sie nicht aufgestellt stehen, falls 
die Temperatur unter 0 °C liegt. Schalten Sie die Dusche nicht ein, wenn die Möglichkeit 
besteht, dass das Wasser in den Leitungen gefroren ist.

•	 Geben Sie KEINE anderen Chemikalien als handelsübliche milde Seifen und Shampoos 
für Haustiere in das Badewasser. Nach dem Gebrauch tragen Sie nur ungiftiges 
Reinigungsmit tel  auf die Innenf läche der Badewanne auf und spülen Sie es 
vollständig weg. Verwenden Sie zur Sterilisation nur haustiersichere und ungiftige 
Desinfektionsmittel.

•	 Lassen Sie verschmutztes und stehendes Wasser NICHT über einen längeren Zeitraum 
in der Wanne bleiben. Entleeren, reinigen und trocknen Sie die Wanne nach jedem 
Gebrauch vollständig ab.
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Sicherheitshinweise zum Erhitzen
•	 Es sollte für eine angemessene Belüftung gesorgt werden, um die zu erwartende Hitze 

und Feuchtigkeit sicher zu bewältigen.

•	 Die Wassertemperatur sollte in etwa der Körpertemperatur Ihres Haustieres entsprechen. 
Zu kaltes oder zu warmes Wasser führt zu Unbehagen, kann die Haut Ihres Haustieres 
reizen und gar Verletzungen oder Krankheiten verursachen. Informieren Sie sich vor der 
Benutzung über die geeigneten Wassertemperaturen für das Baden Ihres Haustieres. Um 
optimale Ergebnisse zu erzielen, stellen Sie die Höchsttemperatur Ihres Wassererhitzers 
entsprechend ein, wenn er dies zulässt. Wenn Sie vorgewärmtes Wasser hinzufügen, 
vergewissern Sie sich, dass es in einem für Ihr Haustier geeigneten Temperaturbereich 
liegt, bevor Sie Ihr Haustier hineinlassen.

Technische Daten 

Hauptmaterial Edelstahl 202

Tragfähigkeit 80 kg

Ablaufschlauch
Außendurchmesser 32 mm

Länge 80 cm

Ansaugschläuche
Innendurchmesser 13 mm

Länge 50 cm

Innenabmessungen 82 × 46 × 20 (cm)

Gesamtabmessungen 87 × 50 × 119,5 (cm)

Nettogewicht 17,7 kg
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Nr. Bezeichnung Mg.

1 Badewanne 1

2 Rechter Spritzschutz 1

3 Linker Spritzschutz 1

4 Rückspritzschutz 1

5 Gelenke 8

6 Kurze Rohre 4

7 Lange Rohre 4

8 Beine mit Fußpolstern 4

9 Ablaufschlauch mit Verbinder 1

10 Dichtung 32 mm 1

11 Dichtung 25 mm 1

12 Ansaugschläuche 12,7 mm (½″) 2

13 Ablaufgehäuse 1

14 Sieb 1

15 Ablaufdeckel 1

16 Klebeband 1

17 Sicherungsring 1

18 Dichtring 1

19 Stützring 1

20 Spielball 1

21 Duschventil 1

22 Dichtungen 4

23 Seifenschale 1

24 Duschkopfhalter 1

Nr. Bezeichnung Mg.

25 Schwamm 1

26 Rückplatte 1

27 Adapter 19 mm (¾″) auf 12,7 mm (½″) 2

28 Brauseschlauch 1

29 Duschkopf 1

30 Leine 1

31 M6 × 14 Bolzen 13

32 M6 × 10 Bolzen 4

33 M6 Muttern 15

34 Blechschrauben 2

35 M4 × 15 Bolzen 4

36 M4 Muttern 4

37 Kunststoffdübel 2

38 Runde Unterlegscheiben 2

39 Stöpsel 2

40 Verschlusskappen 2

41 Sechskant-Unterlegscheiben 2

42 Aufhängeringe 2

43 Inbusschlüssel 1

44 Schraubenschlüssel 7 mm 1

45 Schraubenschlüssel 10 mm 1

46 Kreuzschlitzschraubendreher 1

47 Arbeitshandschuhe 1

Nicht im Lieferumfang enthalten aber erforderlich:
•	 Verstellbarer Schraubenschlüssel
•	 Zange
•	 Wassererhitzer
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Produktübersicht 

Seifenschale

Duschsteuerung

DuschkopfRückspritzschutz

Aufhängering

Linker Spritzschutz

Tragrahmen

Ablaufschlauch

Fußpolster

Badewanne

Brauseschlauch

Ansaugschläuche

Rechter Spritzschutz
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Montage

Vergewissern Sie sich vor dem Einbau, dass der gewünschte Standort zum Aufstellen der 
Badewanne geeignet ist. Er muss flach und stabil sein, das Gewicht der vollgefüllten Wanne 
problemlos tragen können, gegen hohe Luftfeuchtigkeit resistent sein und idealerweise vor 
direkter Sonneneinstrahlung geschützt werden. Ausreichende Wasserversorgung, Entwässerung 
und Belüftung müssen gewährleistet sein und die Metalloberflächen und elektronischen 
Geräte sollten in angemessenem Abstand gehalten werden. Alle nahegelegenen elektrischen 
Anschlüsse sollten vollständig geschützt und geerdet sein. Weitere Einzelheiten finden Sie in 
den Sicherheitshinweisen oben. Es liegt in der Verantwortung des Eigentümers, den gewählten 
Standort zu jeder Zeit in einem adäquaten Zustand zu halten.

Ziehen Sie bei der Montage die mitgelieferten Arbeitshandschuhe (47) und andere für Ihre Arbeit 
notwendige Schutzausrüstung an.

Entfernen Sie alle Verpackungsmaterialien und achten Sie darauf, dass Kinder nicht 
damit spielen. Bewahren Sie die Originalverpackung für den Fall einer Rückgabe während 
der Garantiezeit auf. Prüfen Sie alle Komponenten und Zubehörteile auf eventuelle 
Transportschäden. Wenn Sie einen Schaden feststellen, benachrichtigen Sie den Kundendienst 
und fahren Sie nicht mit der Montage fort, bevor das Produkt vollständig repariert ist.

Tragrahmen

1.	 Entfernen Sie die Muttern und Bolzen von jedem Gelenk (5) mit der Hand. Legen Sie sie in 
der Nähe ab.

2.	 Bauen Sie vier Gelenke und zwei Sätze von kurzen Rohren (6) und langen Rohren (7) auf 
einen festen, ebenen Boden zusammen. Verbinden Sie diese Rohre mit den Gelenken wie 
gezeigt miteinander.

3.	 Drehen Sie ein Bein (8) um und stecken Sie es in eines der Gelenke. Halten Sie das Bein 
fest und setzen Sie die Bolzen und Muttern wieder auf das Gelenk, wobei Sie den Bolzen mit 
dem mitgelieferten Inbusschlüssel (43) und die Mutter mit einer Zange (nicht im Lieferumfang 
enthalten) teilweise festziehen. Bauen Sie die anderen drei Beine auf die gleiche Weise ein.

4.	 Schieben Sie den zusammengebauten quadratischen Rahmen auf die Beine, bis die 
gewünschte Position erreicht ist.

5.	 Ziehen Sie jeden Bolzen und jede Mutter wie abgebildet vollständig an.

WARNUNG!
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6. Drehen Sie den teilmontierten Rahmen wie abgebildet auf die richtige Seite.

7.	 Schieben Sie die restlichen Gelenke auf die Beine, verbinden Sie damit die restlichen Rohre 
und ziehen Sie alle Bolzen und Muttern an, um diese Rohre zu befestigen.

8.	 Prüfen Sie, ob der vollständig montierte Rahmen stabil und eben ist.

Badewanne

1.	 Montieren Sie die Badewanne (1) auf den Tragrahmen, indem Sie die unteren Rohre wie 
abgebildet auf die montierten Rohre des Tragrahmens stecken.

2.	 Befestigen Sie die Wanne mithilfe von den M6 × 10 Bolzen (32) und ziehen Sie sie mit dem 
Kreuzschlitzschraubendreher (46) an.

3.	 Prüfen Sie, ob die Wanne vollständig am Tragrahmen befestigt ist.
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Abfluss

1. 	 Legen Sie den Stützring (19) um das Abflussloch im Wannenboden.
2. 	 Setzen Sie das Ablaufgehäuse (13) ins Abflussloch ein und decken Sie dabei den Stützring mit 

seiner Lippe ab.
3. 	 Setzen Sie das Sieb (14) auf das Ablaufgehäuse und decken Sie beides mit dem Ablaufdeckel 

(15) ab.
4. 	 Legen Sie den Dichtring (18) von der Unterseite der Badewanne vorsichtig oben um den 

Sicherungsring (17), damit er nach dem Einsetzen den möglichen Spalt vollständig abdichtet.
5. 	 Achten Sie darauf, den Dichtring nicht zu verschieben, und heben Sie den Sicherungsring so 

an, dass er den Boden des Ablaufgehäuses umschließt. Drehen Sie ihn im Uhrzeigersinn, 
während Sie ihn anheben, um ihn zu fixieren.

6.	 Setzen Sie die 25-mm-Dichtung (11) wie abgebildet auf den Ablaufschlauch (9).
7.	 Schließen Sie den Schlauch von unten an den Abfluss an und füllen Sie den Spalt mit der 

Dichtung aus.
8.	 Schieben Sie den angebrachten Verbinder nach oben bis zum Gewinde des Abflusses und 

schrauben Sie ihn fest.
9.	 Bringen Sie die 32-mm-Dichtung (10) am unteren Ende des Ablaufschlauchs an und drücken 

Sie sie nach oben, bis sie festsitzt.
10.	 Führen Sie den Ablaufschlauch in den Abfluss ein und achten Sie darauf, dass die angebrachte 

Dichtung das Loch vollständig abdeckt.
11. 	Gießen Sie Wasser durch den Abfluss und sprühen Sie um ihn herum, um zu prüfen, ob der 

Dichtring richtig festsitzt und keine Lecks aufweist. Wenn sich der Dichtring nicht mehr an der 
richtigen Stelle befindet, trennen Sie den Schlauch und den Sicherungsring ab und bauen Sie 
sie erneut ein.

Ablaufschlauch

Verbinder

Dichtung 25 mm

Dichtung 32 mm

Ablaufgehäuse
Stützring

Dichtring (Im Inneren)

Sicherungsring

Sieb

Ablaufdeckel
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Spritzschutz

1.	 Bringen Sie den Rückspritzschutz (4) an der Rückwand der Badewanne an und richten Sie 
die Schlitze aus.

2.	 Befestigen Sie fünf Sätze von M6 × 14 Bolzen (31) und M6 Muttern (33) und ziehen Sie die 
Bolzen mit dem Kreuzschlitzschraubendreher und die Muttern mit dem 10-mm-Schlüssel 
(45) fest.

3.	 Verbinden Sie den linken Spritzschutz (3) mit dem Rückspritzschutz und der linken Wand 
der Wanne. Richten Sie dabei die Schlitze aus.

4.	 Bringen Sie vier Sätze von M6 × 14 Bolzen und M6 Muttern wie oben beschrieben an und 
ziehen Sie sie fest.

5.	 Montieren Sie den rechten Spritzschutz (2) und befestigen Sie sie mit vier Sätzen von M6 × 
14 Bolzen und M6 Muttern auf die gleiche Weise.

6.	 Setzen Sie die Seifenschale (23) auf die Innenfläche des Rückspritzschutzes und richten 
Sie die Schlitze aus.

7.	 Befestigen Sie die Seifenschale, indem Sie zwei Sätze runde Unterlegscheiben (38), 
M4 × 15 Bolzen (35) und M4 Muttern (36) anbringen. Ziehen Sie die Bolzen mit dem 
Kreuzschlitzschraubendreher und die Muttern mit dem 7-mm-Schlüssel (44) fest.

8.	 Montieren Sie die Verschlusskappen (40) auf die Unterlegscheiben und drücken Sie sie an, 
bis sie festsitzen.
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9.	 Führen Sie den Bolzen eines der beiden Aufhängeringe (42) wie gezeigt durch den Schlitz am 
Rückspritzschutz.

10.	 Bringen Sie wie vorher eine M6 Mutter an und ziehen Sie sie fest, um den Ring zu befestigen.

11.	 Montieren Sie den anderen Aufhängering bei Bedarf auf die gleiche Weise.

12.	 Befestigen Sie die Leine (30) an einem der beiden Aufhängeringe und schnallen Sie den 
unteren Teil wie abgebildet fest.

Dusche

1.	 Setzen Sie die Rückplatte (26) gegen die Außenfläche des linken oder rechten 
Spritzschutzes und richten Sie die Schlitze mit den größten runden Löchern des 
Schutzes aus.

2.	 Stecken Sie die breiteren Enden der Adapter (27) mit den Sechskant-Unterlegscheiben (41) 
auf die Rückwand und schrauben Sie sie in die Schlitze, damit sie durch den Spritzschutz 
passen können.

3.	 Bringen Sie die Dichtungen (22) in den Einlässen des Duschventils (21) an. Verbinden 
Sie diese Einlässe mit den Adaptern und ziehen Sie die Sicherungsmuttern mit einem 
verstellbaren Schraubenschlüssel (nicht im Lieferumfang enthalten) an, bis das Ventil 
sicher ist.
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4.	 Setzen Sie den Duschkopfhalter (24) auf den Spritzschutz und richten Sie die Schlitze wie 
gezeigt aus.

5.	 Bringen Sie die verbleibenden M4 × 15 Bolzen und die M4 Muttern an.

6.	 Ziehen Sie die Bolzen mit dem Kreuzschlitzschraubendreher und die Muttern mit dem 
7-mm-Schlüssel fest.

7.	 Verbinden Sie das sechseckige Ende des Brauseschlauchs (28) mit dem Abgang an der 
Oberseite des Duschventils.

8.	 Ziehen Sie diese Verbindung mit Ihrem verstellbaren Schraubenschlüssel fest an.

9.	 Schließen Sie das andere Ende des Schlauches an den Duschkopf (29) an und schrauben 
Sie ihn fest.

10.	 Kleben Sie etwas Klebeband (16) auf das Gewinde der Adapter am seitlichen Spritzschutz. 
Verbinden Sie sie mit den Ansaugschläuchen (12) und ziehen Sie die Verbindungen mit 
einem verstellbaren Schraubenschlüssel fest.

11.	 Vergewissern Sie sich, dass Ihre Wasserversorgung abgestellt ist. Verbinden Sie die 
anderen Enden dieser Ansaugschläuche mit den von Ihnen vorbereiteten Warm- und 
Kaltwasserleitungen, indem Sie das mitgelieferte Klebeband und gegebenenfalls andere 
kompatible Adapter verwenden.

12.	 Um ein optimales Ergebnis zu erzielen, blockieren Sie die beiden größten Löcher auf dem 
gegenüberliegenden Spritzschutz mit den mitgelieferten Stöpseln (39).
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1.	 Stellen Sie den Abfluss nach Bedarf ein. Stöpseln Sie ihn zum Baden oder lassen Sie ihn 
zum Duschen offen.

2.	 Stellen Sie Ihren Warmwasserbereiter nach Bedarf ein. Es wird empfohlen, die 
Höchsttemperatur so einzustellen, dass die gewünschte Temperatur am Wasserhahn 
erreicht wird, damit ein versehentliches Verbrühen vermieden werden kann. Testen Sie die 
Duschsteuerungen, um sich mit der Temperatur vertraut zu machen.

	 Wenn Sie Ihr Haustier mit der Wanne baden möchten, füllen Sie die Wanne und 
vergewissern Sie sich VOR dem Baden, dass die Wasserhöhe und -temperatur für Ihr 
Haustier geeignet ist.

3.	 Führen Sie die Pflege vor dem Baden durch, z. B. das Bürsten des Fells oder der Zähne 
Ihres Haustiers.

	 Setzen Sie Ihr Haustier in die Badewanne und lassen Sie es vorsichtig ins Wasser 
hinab, wenn Sie es baden. Fesseln Sie es gegebenenfalls an der Leine oder mit anderen 
Hilfsmitteln. Erdnussbutter oder andere Belohnungen können ebenfalls als Ablenkung 
eingesetzt werden.

4.	 Baden Sie Ihr Haustier. Achten Sie auf die Befindlichkeit und die Reaktion Ihres Haustieres 
auf das Wasser und verwenden Sie den Spielball (32), wenn dies zum Vergnügen beiträgt. 
Achten Sie besonders darauf, dass alle elektrischen Bauteile und Anschlüsse in der Nähe 
der Wanne vor Spritzwasser geschützt sind.

5.	 Lassen Sie das Wasser ab und spülen Sie Ihr Haustier vollständig aus. Reinigen Sie die 
Ohren, wenn dies zu einer separaten Routine gehört.

6.	 Pflegen Sie Ihr Haustier je nach Bedarf mit dem integrierten Werkzeug des Duschkopfs oder 
mit Ihren anderen Haustierpflegeprodukten. Trocknen Sie Ihr Haustier an Ort und Stelle 
oder nehmen Sie es von der Leine, helfen Sie ihm herunter und gehen Sie in einen anderen 
Bereich.

7.	 Nachdem Ihr Haustier den Bereich verlassen hat, reinigen Sie die Wanne gründlich wie 
unten beschrieben.

Bedienung

Wartung und Pflege

•	 Nehmen Sie nach jedem Gebrauch den Ablaufdeckel ab, damit das Abwasser abfließen 
kann. Waschen Sie die Innenfläche der Badewanne mit einem milden Reinigungsmittel und 
dem mitgelieferten Schwamm (25) oder einem beliebigen feuchten Schwamm oder weichen 
Tuch. Verwenden Sie keine ätzenden Chemikalien oder scharfen Scheuermittel. Spülen 
Sie die Wanne nach der Reinigung gründlich aus und lassen Sie das Wasser vollständig 
ab. Entfernen Sie alle Verunreinigungen, Haare usw. aus der Wanne und entsorgen Sie sie 
ordnungsgemäß. Spülen Sie die Wanne bei Bedarf erneut aus und trocknen Sie sie ab oder 
lassen Sie sie an der Luft trocknen.

•	 Es wird dringend empfohlen, die Innenseite der Badewanne zwischen den Einsätzen mit 
ungiftigem und umweltfreundlichem Desinfektionsmittel zu sterilisieren.



15

Fehlerbehebung

Mögliche Probleme Übliche Lösungen

Reduziertes Spray oder gar kein 
Wasser verfügbar

Kontrollieren Sie Ihre Wasserversorgung.

Kontrollieren Sie die Ansaug- und Duschschlauchverbin-
dungen.

Stellen Sie die Wasserversorgung ab und überprüfen 
Sie den Duschkopf, den Schlauch und das Ventil auf 
Verstopfungen, übermäßigen Verschleiß oder Korrosion.

Kein Warmwasser verfügbar

Kontrollieren Sie Ihren Wassererhitzer.

Stellen Sie die Wasserversorgung ab und überprüfen Sie 
die Warmwasserzufuhr.

Überprüfen Sie Ihr Duschventil auf Verstopfung oder 
übermäßige Korrosion.

Verlangsamtes Entwässern oder 
die Entwässerung funktioniert 
nicht mehr richtig

Kontrollieren Sie den Zustand des Ablaufdeckels.

Beseitigen Sie ggf. Abfälle aus dem Sieb des Abflusses.

Prüfen Sie den Ablaufschlauch auf Verstopfung, übermä-
ßigen Verschleiß oder Korrosion.

Wasserleckage
Ziehen Sie alle Wasserverbindungen erneut fest.

Kontrollieren Sie die Schläuche und beheben Sie even-
tuelle kleinere Probleme mit dem mitgelieferten Klebeband.

•	 Prüfen Sie alle Teile der Badewanne zwischen den Einsätzen auf Anzeichen von Lockerheit, 
Verschleiß oder Beschädigung. Ziehen Sie alle problematischen Teile fest, reparieren Sie sie 
oder ersetzen Sie sie, bevor Sie sie weiter benutzen.

•	 Wenn die Badewanne längere Zeit nicht benutzt wird, reinigen, trocknen und desinfizieren Sie 
sie, bevor Sie sie an einem kühlen, trockenen Ort lagern, der vor direkter Sonneneinstrahlung 
geschützt und für Kinder unzugänglich ist. 
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Kontakt
Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben! Bei Fragen 
oder Anregungen wenden Sie sich gerne an help@cs-supportpro.com. Wir 
werden uns baldmöglichst um Ihr Anliegen kümmern!

Um die aktuelle PDF-Version des Benutzerhandbuchs herunterzuladen, 
scannen Sie den QR-Code rechts mit der entsprechenden Anwendung auf 
Ihrem Mobilgerät.


